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function

Design diversity for the buffet

In the buffet collection, Function is the name of the program. The many designs and sizes
are not only practical for the fact that they can be individually used according to menu
and occasion - they can also be used to create completely new buffet presentations.
These give the gastronomes the chance to put together their own menus according to
whim. Design: Prof. GUnter Horntrich, 1999




Porcelain, metal, and glass - Function features different
materials to provide the perfect platform for present-
ing cold and warm foods at any time of the day. Glass
and porcelain bowls, paired with fitting presentation
elements, plus curving platters that appear to reach

out to the guest, offering delicacies on all levels. With
imagination and a pleasure for serving, the individual
items can be arranged in new and different ways time
and time again. The charming jam jars can, for exam-
ple, be turned into stylish lanterns in the evening.




Being functional can
be so beautiful

Space-saving, stackable platters may equally be used to serve food, to present
dishes or as trays for dip bowls. Dressing jars with closeable lids provide hygienic,
practical containers for sauces and other foods. Because the Function buffet
collection is so very versatile, it is open to any of the chef de cuisine’s ideas.




function

Dekore
Pattern
Décors
Decorados
Decori

Der Bauscher Dekor-Service setzt sehr gerne
individuelle Dekorwiinsche um. Mehr dazu
auf Seite 8-11.

Bauscher's décor service is happy to carry
out individual decoration wishes. More on
this on pages 8-11.

El servicio de decoracion de Bauscher aplica
adornos personalizados. Mds informacion
en las paginas 8-11.

Le service décoration de Bauscher réalise
tous les décors que vous souhaitez. Pour plus
d'informations voir les pages 8-11.

Il servizio decorazioni Bauscher ¢ lieto di
trasformare in realta ogni vostro desiderio
in termini di decoro: maggiori informazioni
alle pagine 8-11.




Bezeichnung Bestell-Nr. Interne Nr. Inhalt | Durchmesser mm Hohe 1/11Stick mm  Gewicht g
Article Order No. Internal No. Volume (fl.oz)  Diameter (inch) Height 1/11 pieces Weight
Description Code Code interne Contenance Dimensions Hauteur 1/11 pieces Poids
Descripcion N° pedido NUmerointerno  Contenido Diédmetro Altura por 1/11 piezas ~ Peso
Descrizione Numero ordine  Numerointerno ~ Contenuto Diametro Altezza al 1/11 pezzi Peso
function

Schissel, Salad dish,

Saladier, Ensaladera, Insalatiera

> Schissel 23 303123 - 1,40( 47.33)  235( 9.25) 861223 890
> Schissel 29 303129 - 3,20(108.19)  298(11.73) 112/270 1450
> Schissel 33 303133 - 4,30(145.38)  340(13.39) 1231328 2500
Platte amorph, Platter amorphous,

Plat amorphe, Fuente amorfa llana, Piatto amorfo

> Platte amorph flach 36 302636 - - 356x238(14.02x 9.37) 241130 812
> Platte amorph flach 40 302640 - - 403x270(15.87 x 10.63) 261123 1160
> Platte amorph tief 41 302641 - - 402x271(15.83x 10.67) 341145 1240
> Platte amorph flach 46 302646 - - 460x306(18.11 x 12.05) 30/128 1550
Schale oval, Relish dish oval,

Ravier ovale, Fuente oval, Coppa ovale

> Schale oval 23 306223 - 0,45(15.21) 233x113( 9.17 x 4.45) 401175 330
> Schale oval 28 306228 - 0,70(23.67) 280x 138(11.02x 5.43) 40/191 500
Buffet-Platte 1/2, Combi-Platter 1/2,

Plat pour buffet 1/2, Fuente combinacion 1/2, Piatto buffet meta

> Buffet-Platte 1/2 302244 - - 435x184(17.13x7.24) 271130 890
Buffet-Platte flach stapelbar, Combi-Platter flat stackable,

Plat pour buffet plate empilable, Fuente combinacion apilable, Piatto buffet impilabile

‘ > Buffet-Platte flach stapelbar 302345 - - 455x160(17.91x 6.30) 241210 980
f=—_ === 3

Salatiere rund, Salad dish round,

Saladier rond, Ensaladera redonda, Insalatiera rotonda

> Salatiere rund 15 903165 9080/15 022( 7.44) 150(5.91) 431130 250
> Salatiere rund 18 903168 9080/18 0,45(15.21) 181(7.13) 591159 430
Bowl, Bowl,

Bol, Bowl, Tazza da brodo
> Suppenschale 0.40 902940 9056/0.40 0,44(14.88) 147(579) 711217 340
> Eintopfschale 0.90 90 6090 9059/0.90 0,85(28.74) 202(7.95) 731218 670




Bezeichnung Bestell-Nr. Interne Nr. Inhalt | Durchmesser mm Hohe 1/11Stick mm  Gewicht g
Article Order No. Internal No. Volume (fl.oz)  Diameter (inch) Height 1/11 pieces Weight
Description Code Code interne Contenance Dimensions Hauteur 1/11 pieces Poids
Descripcion N° pedido NUmerointerno  Contenido Diédmetro Altura por 1/11 piezas ~ Peso
Descrizione Numero ordine  Numerointerno ~ Contenuto Diametro Altezza al 1/11 pezzi Peso
function
n -

Pot & sauce froide, Recipiente salsa fria, Vaso dressing

> Dressingtopf 307915 - 1,30(43.95) 126(4.96) 165/665(4) 835

Konfitirentopf, Jam dish,
Bol & confiture, Mermeladera, Vaso marmellata

> Konfitirentopf 307907 - 0,90(30.43) 121(4.76) 134/647(5) 550

Schiissel Glas transparent, Salad dish glass lucent,
Saladier en verre transparent, Ensaladera de cristal transparente, Insalatiera in vetro transparente

> Schissel Glas 21 303121 - 1,75( 59.17)  210( 827) 102 1263
> Schissel Glas 24 303124 - 3,50(118.34)  240( 9.45) 109 1568
> Schissel Glas 28 303128 - 525(177.50)  280(11.02) 140 2216

Konfitirentopf Glas, Jam dish glass,
Bol & confiture en verre, Mermeladera de cristal, Vaso marmellata in vetro

> Konfitirentopf Glas 307907 - 0,90(30.43) 121(476) 134/647(5) 465
tranparent, lucent, transparent, transparente, transparente
Bei Bestellung bitte angeben, Please indicate when you order,
Veuillez indiquer sur la commande, Por favor, indique al pedir, Da indicare all'ordine: 30 7907 91 000 000

> Konfitirentopf Glas 307907 - 0,90(30.43) 121(476) 134/647(5) 465
satiniert, frosted, satiné, satinado, satinato
Bei Bestellung bitte angeben, Please indicate when you order,
Veuillez indiquer sur la commande, Por favor, indique al pedir, Da indicare all‘'ordine: 30 7907 91 245 065

Fillhorn Glas, Horn of plenty glass,
Corne d'‘abondance en verre, Cuerno de abundancia de cristal, Cornucopia in vetro

> Fillhorn Glas 308501 - - 160(6.30) 355(L) 1030
tranparent, lucent, transparent, transparente, transparente
Bei Bestellung bitte angeben, Please indicate when you order,
Veuillez indiquer sur la commande, Por favor, indique al pedir, Da indicare all'ordine: 30 8501 91 000 000

> Fillhorn Glas 308501 - - 160(6.30) 355(L) 1030
satiniert, frosted, satiné, satinado, satinato
Bei Bestellung bitte angeben, Please indicate when you order,
Veuillez indiquer sur la commande, Por favor, indique al pedir, Da indicare all'ordine: 30 8501 91 245 065

Présentati | 1te, Edelstahl, Elements for presentation, high grade steel,

Eléments pour présentation, acier spécial, Base metdlica para presentacion, Elementi di presentazione acciaio

> Prasentationselement niedrig fUr Porzellan-Schissel

(303123) 307813 - - 199( 7.83) 140 415

(303129) 307812 - - 251( 9.88) 140 556

(303133) 307811 - - 292(11.50) 140 615
> Prasentationselement hoch fiir Porzellan-Schissel

(303123) 307823 - - 199( 7.83) 180 460

(303129) 307822 - - 251( 9.88) 180 619

(303133) 307821 - - 292(11.50) 180 671

Présentationselement, Kunststoff, Element for presentation, plastic,
Elément pour présentation, plastique, Elemento pldstico para presentacion, Elemento di presentazione in plastica

> Présentationselement fir amorphe Platten,
alle GréBen 307801 - - 220(8.66) 30 52




Bezeichnung Bestell-Nr. Interne Nr. Inhalt | Durchmesser mm Hohe 1/11Stick mm  Gewicht g

Article Order No. Internal No. Volume (fl.oz)  Diameter (inch) Height 1/11 pieces Weight
Description Code Code interne Contenance Dimensions Hauteur 1/11 pieces Poids
Descripcion N° pedido NUmerointerno  Contenido Diédmetro Altura por 1/11 piezas ~ Peso
Descrizione Numero ordine  Numerointerno ~ Contenuto Diametro Altezza al 1/11 pezzi Peso

function

Kunststoffdeckel, Plastic cover,
Couvercle en plastique, Tapa pldstica, Coperchio plastica

> Kunststoffdeckel transparent 596322 6289112 - 128 (5.04) 08/95 60

Acryl Aufsteller, Acrylic display,
Support en acryl, Display acrilico, Espositore in materiale acrilio

> Acryl Aufsteller 307901 - - - 50 22

Teller flach Fahne, Plate flat with rim,
Assiette plate avec I'aile, Plato llano con ala, Piatto piano

> Teller flach Fahne 16 900016 9050/16 - 160( 6.30) 171100 210
> Teller flach Fahne 20 900020 9050/20 - 200( 7.87) 20/113 370
> Teller flach Fahne 23 900023 9050/23 - 229( 9.02) 241114 535
> Teller flach Fahne 25 900025 9050/25 - 255(10.04) 251125 665
> Teller flach Fahne 28 900028 9050/28 - 276(10.87) 261126 780

> Teller flach Fahne 31 900031 9050/31 - 313(12.32) 271141 1075




Décor Service

Porcelain
shows its colors

Bauscher has always stood for design that sets standards in professional porcelain, not
only in the shaping of any given article but also in its extraordinary colors. We take great
pride in our Atelier. Day in and day out, the designers at our in-house studio create new,
unmistakable décors in close coordination with our customers. Whether elegant colors,
fine vignettes or vivid patterns - a décor is an important message in gastronomy that sets

an establishment apart and underscores its personality.




Qur special
forte:
custom-made
designs

Our studio’s portfolio encompasses a collection of more than
25,000 décors. Anyone who cannot decide from such a huge
choice can simply have their own individual décor created. Our
décor studio provides tailored solutions for every wish - classic lo-
gos or word marks as well as elaborate patterns and decorations
on rims and mirrors. We remain at the customer’s side through-
out the production process, sharing our experience and creativity
from the first draft to final delivery.
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Accentuating
with colors

The Bauscher décor studio offers the most diverse color and font op-
tions to customers seeking a tailored look. Countless brilliant colors
and typefaces await - inspired design ideas are all it takes to bring
them to life. Of course, we are also happy to use our customers’ pro-
prietary typefaces and color definitions. Our Atelier can accommo-
date almost every wish. Working with state-of-the-art technology,
we apply all our skills and enthusiasm to create décors that inspire
our customers and their guests.
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Personality
negins where
comparison
ends

With high-quality porcelain an establishment presents not only the
kitchen's finesse to the guest, but also an important part of its per-
sonality. The significance of an individual décor is impossible to
overestimate. It raises recognition value in the competitive hotel
and gastronomy industries. It treats the guest to a coherent overall
impression and demonstrates that quality is a top priority for the
host. In times when guests can choose from the diverse gourmet
offerings from all over the world, custom décor is decisive in making
a good and lasting impression.




Imprint

Published by

Porzellanfabrik Weiden Gebr. Bauscher

Obere Bauscherstrasse 1+ 92637 Weiden - Germany

T +49(0)961 82 -0+ F +49(0)961 82 -3102 | -3114 (international)

Further information

Bauscher Marketing and Communications Department
T +49(0)961 82 - 3160+ F +49(0)961 82 -33 66

E info@bauscherde - www.bauscherde




